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Tsiyon'un kizi- dagi -e cole- kayadan- ulkenin hukumdarinin- kuzu  Gonderin-
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Seladan &#231;&#246;| yoluyla Siyon Kentinin kuruldu&#287;u da&#287;a, &#220;lkenin
h&#252;k&#252;mdar&#305;na kuzular g&#246;nderin.
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gecitlerinde Moav'in  kizlari olacaklar terk-edilmis yuva kacan kus-gibi Ve-olacak
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TG
Arnon'un
Ho769

Moavl&#305; k&#305;zlar yuvalar&#305;ndan at&#305;Im&#305;&#351;, &#214;teye beriye u&#231;u&#351;an
ku&#351;lar gibi Arnon Irma&#287;&#305;n&#305;n ge&#231;itlerinde dola&#351;&#305;yor.
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oglenin icerisinde- golgesini gece-gibi koy karar yap ogutu (Getir) [getirin]
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aciklama yapma- kacagi surgunleri sakla
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&#8249;&#8249;Bize &#246;&#287;&#252;t ver, bir karar al, &#214,&#287;le s&#305;ca&#287;&#305;nda gece
gibi g&#246;Ige sal &#252;st&#252;m&#252;ze. Kovulanlar&#305; sakla, ka&#231;aklar&#305; ele
verme&#8250;&#8250; diyorlar.
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talancinin  karsindan- onlara siginak ol- Moav surgunlerimin sende Yasamalarini-sagla
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ulkeden -den cigneyici bitti  yikim tukendi zorba son-buldu cunku-
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&#8249;&#8249;Kovulanlar&#305;m seninle birlikte ya&#351;as&#305;n. K&#305;r&#305;p ge&#231;irenlere
kar&#351;&#305; Biz Moavl&#305;lara s&#305;&#287;&#305;nak ol.&#8250;&#8250; Bask&#305; ve
y&#305;k&#305;m son buldu&#287;unda, &#220;lkeyi &#231;i&#287;neyenler yok oldu&#287;unda, Sevgiye
dayanan bir y&#246;netim kurulacak,
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Davud'un cadirinda- dogrulukla uzerinde ve-oturacak taht sadakatle- Ve-kurulacak
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dogruluk ve-cabuk adaleti ve-arayan yargilayan
H6664 H4106 H4941 H1875 H8199

Davut soyundan biri sadakatle krall&#305;k yapacak. Yarg&#305;larken adaleti arayacak, Do&#287;ru
olan&#305; yapmakta tez davranacak.
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boyle degil- ve-ofkesini ve-gururunu kibrini cok gururlu  Moav'in  gururunu- Isittik
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[selah] ovuncleri
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Moav&#305;n ne denli gururlan&#305;p b&#252;y&#252;klendi&#287;ini, Kendini ne denli
be&#287;endi&#287;ini, Kibirlenip k&#252;stahla&#351;t&#305;&#287;&#305;n&#305; duyduk.
&#214;,v&#252;nmesi bo&#351;unad&#305;r.
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kuru-uzum-kekeleri-icin  feryat-edecek hepsi Moav-icin Moav feryat-edecek Bu-nedenle
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Bu y&#252;zden Moavl&#305;lar Moav i&#231;in feryat edecek, Hepsi feryat edecek. K&#238;r-Heresetin
&#252;7&#252;m pestillerini An&#305;msay&#305;p &#252;z&#252;lecek, yas tutacaklar.
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gecti  vyayildilar filizleri colde  dolastilar ulastilar Yazer'e -e-kadar secme-dallarini
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&#199;&#252;nk&#252; He&#351;bonun tarlalar&#305;, Sivman&#305;n asmalar&#305; kurudu.
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Uluslar&#305;n beyleri onlar&#305;n se&#231;kin dallar&#305;n&#305; k&#305;rd&#305;lar. O dallar ki, Yazere

eri&#351;ir, &#231;&#246;le uzan&#305;rd&#305;, Filizleri yay&#305;1&#305;r, g&#246;|&#252;
a&#351;ard&#305;.
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hasadinin  ve-uzerine- yaz-meyvelerinin uzerine- cunku ve-Elale Heshbon gozyaslarimla
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dustu sevinc-narasi
H5307  H1959

Bu y&#252;zden Yazer i&#231;in, Sivman&#305;n asmalar&#305; i&#231;in ac&#305; ac&#305;
a&#287;1&#305;yorum. Sizleri g&#246;zya&#351;lar&#305;mla sulayaca&#287;&#305;m, Ey He&#351;bon ve
Elale! &#199;&#252;nk&#252; sava&#351; &#231;&#305;&#287;1&#305;klar&#305; yaz meyvelerinizin,
Bi&#231;ti&#287;iniz ekinin &#252;zerine d&#252;&#351;t&#252;.
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Meyve bah&#231;elerindeki sevin&#231; ve ne&#351;e yok oldu. Ba&#287;larda ne &#351;ark&#305;
s&#246;yleyen olacak, Ne sevin&#231; &#231;&#305;&#287;|&#305;&#287;&#305; atan. &#220;z&#252;m
s&#305;kma &#231;ukurlar&#305;nda &#231;al&#305;&#351;an kalmayacak, Sevin&#231;
&#231;&#305;&#287;1&#305;klar&#305;n&#305; susturdum.
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Kir-Hares-icin  ve-icim inler lir-gibi Moav-icin bagirsagim icin Bunun-
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Y&#252;re&#287;im bir lir gibi inliyor Moav i&#231;in, K&#238;r-Hereset i&#231;in i&#231;im
s&#305;zI&#305;yor.
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ve-gelecek tapinma-yerinin uzerinde- Moav yoruldu ki- gorunecek  ki- Ve-olacak
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basaramayacak ve-yapamayacak dua-etmek-icin tapinagina -e
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Moav halk&#305; tap&#305;nma yerine &#231;&#305;karak kendini yoruyor, Dua etmek i&#231;in
tap&#305;na&#287;a gidiyor, ama hepsi bo&#351;unal!
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eskiden Moav'a -e YHVH soyledi ki soz Bu
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RABbin Moav i&#231;in ge&#231;mi&#351;te s&#246;yledi&#287;i budur.
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ve-kuculecek ucretlinin vyillari-gibi  yil-icinde Uc- diyerek YHVH soyledi Ve-simdi
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[selah] buyuk degil cok-kucuk az ve-kalan buyuk kalabalik tum- Moav'in sani
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RAB &#351;imdi diyor ki, &#8249;&#8249;Moav'&#305;n &#246,v&#252;nd&#252;kleri de kalabal&#305;k
halk&#305; da tam &#252;&#231; y&#305;| sonra rezil olacak. Sa&#287; kalan &#231;0k az say&#305;da
ki&#351;iyse g&#252;&#231;5&#252;z olacak.&#8250;&#8250;
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